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Wirth Indusirie Service GmbH & Co. KG » Drillberg » D-97280 Bad Mergentheim D E L IVE RY N OTE
egra [N
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85204267
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
KUENNE+NAGEL s.rl. Delivery Note Date 01.06.2021
ACCETTAZIONE MERCE Print Date 02.06.2021
. : Shipping Type S0
Quantit dichiarata: B 639 Shipping Paint Central store
Quantits effettiva: Page 1/2
Tipo Imballaggio: i
Quantitd Imballi: Your Sales Representative
Conformita alle schede dimballo: @’ David Kommer
Data cgntry]lo: il’? (3'(?/\ M +49170 633-6881
Firma T +497931 91-2518

F +497931 91-4679
E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 81 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery; L% OZQS/&QQ
Unloading Point 14249 CYQ[ | g ] ‘)rz%a
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003867201 Proc. No.: 0090439 '
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009

Date 01.06.2021

Vendor No. 91000716

Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0999882909 094 150 D-Qu 3,600 PC
10 Automotive articles 392690097 44.64 KG

ASSCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4308259483

Customer ltem Number 2517817800

No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Paint
WKL2

* PU = Pack unit

Wiirth Industiie Service GmbH & Co. KG - 57980 Bad Mergentheim « T +4% {0)7831 91-0 - F +48 (0)7931 81-4000 - info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-industrie.com
Address; Drillberg - 87880 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergenthedm - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partner: Wiirth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stuttgart HRB 590633 \
Managing Directers: Rainer BOrkeri, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85204267 marked
in column CoO with E-..’ ariginate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential irade with

=15, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require,
Bad Mergentheim, 07.06.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signaturs.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much!

This delivery is subject fo our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/de/wuerthindustriefagb.php

Shipping Peint
WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

A
Sender / Miltente

VAT-ID-No. / N° parhita iVA

DHL FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESAWA (MI)

%

y—=z) 7/ 4

Gollection address / indirizzo del (uogo di carieo (di ritiro)

Gonsigree / Destinatario

VAT-D-Np, / N° partita VA
MAGNA TTALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indirfzo di consegna delfa merta

. A A G —
11-JUN-2021 R G T
278413000304
Order Goda/ Ordine di rasparto
MIL~-DF-0030406

Delivery terms / Terminal address /
Condizlonl di frasparto Indirizzo terminale
D [rea domiclle D BX WOIRS

Fanco som L’iﬁ?:a ::‘;bf'ﬂa DHL: GLOBAL, FORWARDING (I
D;dxuaanatg Dirlatlzgdcuanato POZZUOLO MARTESANA (MILAN
Ddaf pg;iaﬂ Dda.nﬂ?. pgai VIA DELLE INDUSTRIE, 1

d d [+ id —-
Ddﬂwu%agl pagD d:'r‘)'d"‘]';f_‘a I-20060 POZZUQLO MARTESA
Dﬂ',',‘f's napg. |Tel:+39 02 95252-200

: Fax:+39 02 95252 801

DDU

Addtianal transport instranca Yerminal reference /
Elmmﬂl E:J: 0811060107829 Numeso di dossier

5i no
Curtency/ Vel for Insurnce / Cuslomers relerence /
Valuta Valore da assicurare Riferimentl cef cllente

NolBX7=FII=0006091

Terminal di anlve Contact tel.
Terminal de destination Numera ielelorico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Descelption of goods Cusioms artfumher| Gross weight In kg Vatue (with currency)
Marchs e aumert Quantit Imbaliagglo  Descrizione della merce Tarlfadoganale | Pesolordoinkg Valore (con valuiz)
13 |PAL VARIO 6040.9
Payabia weight in kg Total gross weight In kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabile In kg Totala peso lordo In kg
Dim. X X eny o= 6.461m 2.60 w| 6,040.90 6040.9
Spezial consignments £ Richlesla particolar
Special instruetions 7 5truzioni particolari Enclosures £ Allgall

Collechion at sender

Delivery 1o consighes

IMPORTANT Azcording 10 CMR, Uranspott #amages have to ba no

M“"

Hitiro dal mitiante Consegra al destinatarlo order {POD) upon delivery of the consignment, Bamages oot visiAE Nt b
notified In wriling %o the responsthle EUROCONHECT teminal wﬂv ﬂ? t T:

Date /Dala Dataf Data 1a del Ciclan

Tima / Orarlo Time:/ Orario

Drivers stanalare / Firma dellaulisla Gonsigneats signature Consignee's name In block letters

Firma dal destinalario

Nome di chi fitma in stampatello

“Ricev

]
EURQCONNECT Transport Condltions spply exclusivaly to all DHL Eunﬂééggétjfcaé Hﬂgiga l ﬁ:a e Cﬁ Ua ntlta

Tutte le spedizion! EURQCGONNECT sono vincolate alle Condizloni Ganerall ¢ trasporto EUROCONNECT



